
 

 سیستان و بلوچستاندانشگاه 

 دانشکده ادبیات و علوم انسانی گروه زبان انگلیسی

  1ترجمه شده اسلامی  ثارآبررسی  درس 

 مراجع

 

 

Manafi, S. 1990. A study of Islamic texts in English. Tehran: Samt 

Manafi, S. 1999. An Approach to English Translation of Islamic Texts 

(1). Tehran: Samt. 

Reza, S. 1980. Nahjal balaghah. Tehran: World Organization for Islamic 

services. 

Arberry, A.J. 1955. The koran interpreted. New York: Collier Books. 

 لو سید فرید خلیفهدکتر  مدرس

  معرفی

 بررسی گزیده هایی از ترجمه های انگلیسی قران و نهج البلاغه  اهداف

و  سرفصلها

جلسات 

در  آموزشی

 طول ترم

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره حمد، توحید، فلق و ناس 

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره های کافرون، فتح، کوثر و مسد 

  ،فیل و قریشبررسی ترجمه انگلیسی سوره های والعصر، همزه 

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره قارعه، تکاثر و زلزال 

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره ضحی، انشراح ، تین و قدر 

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره شمس و لیل 

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره فجر و بلد 

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره اعلی و غاشیه 

 بررسی ترجمه انگلیسی سوره بروج و طارق 

 ترجمه انگلیسی سوره تکویر و انفطار بررسی 

 بررسی ترجمه انگلیسی نامه ها و کلمات قصار نهج البلاغه 

و  ها پروژه

 نمره دهی

 تکالیف درسی، آمادگی در کلاس، امتحانات میان ترم و پایان ترم 
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